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Congratulations on the purchase of your 
new appliance. You have selected a 
high-quality product. The operating instruc-
tions are part of this product. They contain 
important information about safety, usage 
and disposal. Before using the product, 
please familiarise yourself with all instruc-
tions regarding safety and use. Use the 
product only as described and for the 

pass on all documents to any future owner.

The appliance is suitable for sanding wood, 
metal and paint. The appliance is particu-
larly suitable for corners, edges and 
hard-to-reach areas. Any other usage of 

of accidents. The manufacturer accepts no 
responsibility for damage(s) resulting from 
improper usage. This appliance is not 
 intended for commercial use.

1 ON/OFF switch
2 Speed control
3 Dust box
4 Reducer for external extraction
5 Adaptor connection
6 Sanding sheet alignment tool
7 Sanding sheet
8 Sanding plate

1 multi-sander
4 sanding sheets (grain 80/120)
1 dust box
1 reducer for external extraction
1 sanding sheet alignment tool
1 set of operating instructions

Rated power  
consumption 220 W
Rated voltage  230 V ~, 50 Hz
Rated idle speed  n0

Nominal oscillation  

 (double insulation)

Noise measurement value determined in 

noise level of the power tool is typically:
Sound pressure level LPA  = 79.7 dB
Sound power level LWA  = 87.7 dB
Uncertainty K  = 3 dB 

Hand/arm vibration ah  = 5.384 m/s2

Uncertainty K  = 1.5 m/s2
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 ► The vibration emission values and the 
noise emission values given in these 
instructions have been measured in 
accordance with a standardised test 
procedure and can be used for com-
parison of the power tool with another 
tool.

 ►
and the noise emission values can 
also be used to make a provisional 
load estimate. 

 ► Depending on the manner in which the 
power tool is being used, and in par-
ticular the kind of workpiece being 
worked, the vibration and noise emis-
sion values can deviate from the 
values given in these instructions 
 during actual use of the power tool. 

 ► Try to keep the vibration load as low 
as possible. Measures to reduce the 

and limiting the working time. Wherein 
all states of operation must be in-

the power tool is switched on but 
running without load).

 ►
-

Failure to follow all instructions 
listed below may result in electric 

The term “power tool” in the warnings 
 refers to your mains-operated (corded) 
 power tool or battery-operated (cordless) 
power tool.

a)    
Cluttered or dark areas invite accidents.

b)  -

 Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes.

c)  
 Distrac-

tions can cause you to lose control.

a)  

 
-

lets will reduce risk of electric shock.
b)  

 
There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or 
 grounded.
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c)  
 Water entering a power 

tool will increase the risk of electric 
shock.

d)  
-

 Damaged or entangled cords 
increase the risk of electric shock.

e) 

 Use of a cord suitable 
for outdoor use reduces the risk of 
 electric shock.

f)  

 Use of an RCD reduces 
the risk of electric shock.

a)  
-

-
 A moment of inattention while 

operating a power tool may result in 

b)  
Protective 

equipment such as a dust mask, non-
skid safety shoes, hard hat or hearing 
protection used for appropriate condi-

c)  

 Carrying power tools with your 

tools that have the switch on invites 
accidents.

d)  
 

A wrench or a key left attached to a 
 rotating part of the power tool may 

e)  
 

This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.

f)  

 

can be caught in moving parts.
g)  

   
Use of dust collection can reduce 
dust-related hazards.

h)  

 A careless action can cause severe 

a)  
-

 The correct power tool will do the 

it was designed.
b)  

 
Any power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must 
be repaired.

c)  

 Such preventive safety 
measures reduce the risk of starting 
the power tool accidentally.
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d)  

 Power tools are danger-
ous in the hands of untrained users.

e)  -

 Many accidents 
are caused by poorly maintained power 
tools.

f)  
Properly maintained cutting tools with 
sharp cutting edges are less likely to 
bind and are easier to control.

g)  

-

 Use of the 

those intended could result in a hazard-
ous situation.

h)  

Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling 
and control of the tool in un expected 
situations.

a)  

 This will 
ensure that the safety of the power tool 
is maintained.

b)  

 
This will ensure that the safety of the 
power tool is maintained.

 ■ Secure the workpiece. A workpiece 
securely held by a clamping device or 
vice is much safer than one held in your 
hand.

 ■ Do not rest your hands next to or in 
front of the appliance or the area being 

slip.
 ■ In the event of danger, remove the mains 

plug from the socket immediately.
 ■ Always route the power cord towards 

the rear, away from the appliance.
 ■

 Sanding metal causes sparks. 
Ensure that nobody can be put at risk 
and that no combustible materials are 
located in the immediate vicinity of 
where you are working.

 ■

Damage to a live wire may make ex-
posed metal parts of the power tool live 
and could give the operator an electric 
shock.

 ► Working with the tool can produce 
harmful/toxic dusts that represent a 
health hazard for the person operating 
the appliance and for any other people 
in the area.

 ► When working for extended periods 
of time on wood and, in particular, 
materials that produce dust which is 
hazardous to health, connect the ap-
pliance to an appropriate external dust 
extraction device. -

 ■ -
ing on plastics, paints, lacquers, etc.
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 ■ Do not soak the materials or the area to 
be processed with liquids containing 
solvents.

 ■ Never work on moistened materials or 
damp surfaces.

 ■ Avoid sanding lead paint or other 
 harmful materials.

 ■ Do not process materials containing 
asbestos. Asbestos is a known carcino-
gen.

 ■ Avoid contact with the sanding sheet 
while the appliance is running.

 ■ Do not use the appliance without a 

 ■ Never use the appliance for purposes 
other than those for which it was de-
signed, and only use original parts/
accessories. Using attachments or 
 accessory tools other than those recom-
mended in the operating instructions 

 ■ Always allow the appliance to come to 
a complete standstill before putting it 
down.

 ■ The appliance must always be kept 
clean, dry and free from oil or grease.

The material removal rate and surface 
 quality are determined by the grain of the 
sanding sheet.

 ♦ Please note that you need to use sand-

 ► Always remove the plug from the 
mains power socket before carrying 
out any work on the appliance.

 ►
remove any dust and dirt from the 
sanding plate 8. 

 ♦ You can attach the sanding sheet 7 to 
the sanding plate 8 using the hook-
and-loop fasteners.

 ♦ Ensure that the extraction holes on the 
sanding sheet 7 match up with those 
on the sanding plate 8. Use the sanding 
sheet alignment tool 6 (see fold-out 
page).

 ♦ Simply pull the sanding sheet 7
sanding plate 8.

 ►

dust collection box or can be con-
nected to a vacuum cleaner via the 
dust extraction device! In unfavourable 

while sanding metal or metal residues 
in wood, wood dust in the dust sack 
(or in the vacuum cleaner dust bag) 
can spontaneously ignite. This is a 
particular risk if the wood dust is 
mixed with paint residues or other 
chemicals and the workpiece has 
become hot after being worked for a 
long time. Therefore, do not allow the 
workpiece and appliance to overheat 
and always empty the dust collection 
box or the dust bag in the vacuum 
cleaner before taking a break from 
work.
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 ► Perforated sanding sheets are  required 
for dust extraction.

 ♦ Slide the dust box 3 onto the appliance. 
In doing so, match the ▸ symbol on the 
appliance with the  symbol on the dust 
box 3. Turn the dust box 3 towards the  

 symbol to lock it. (See the detailed 
illustration on the fold-out page)

 ♦ Turn the dust box 3 towards the  
symbol. Then pull the dust box 3
appliance. (See the detailed illustration 
on the fold-out page).

 ► To ensure optimum dust extraction, 
empty the dust box 3 regularly. 

 ♦ To do this, remove the dust box 3 from 
the appliance as described above. Clean 
the dust box 3 thoroughly by knocking 
out the dust.

 ♦ Push the reducer 4 into the adapter 
connection 5.

 ♦ Push the hose of a suitable dust extrac-

onto the reducer 4.

 ♦
re ducer 4.

 ♦ 4.

 ► Ensure that the appliance is switched 

 ► Always switch the multi-sander on 
before applying it to the material, then 
move the appliance over the workpiece. 

 ♦ Move the ON/OFF switch 1 to the “I”  
position.

 ♦ Move the ON/OFF switch 1 to the “0”  
position.

Use the speed control 2 to set a speed 
range between 1 and 6. 

 ♦ Level 1: low speed   
Level 6: high speed

The required rotational speed depends on 
the material being processed and can be 
determined through practical tests.

 ■ Switch the appliance on before applying 
it to the workpiece.

 ■ Apply minimal pressure when working.
 ■ Work at a constant speed.
 ■ Change the sanding sheets regularly.
 ■ Never use the same sanding sheet for 

followed by metal). Optimum sanding 
results can only be achieved by using 
clean sanding sheets.

 ■ Clean the sanding sheet every once in a 
while using a vacuum cleaner.

 ■ Sand hard-to-reach places with the front 
or side edge of the sanding sheet on the 
sanding plate.
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 ■ Guide the sander over the workpiece in 
parallel and use overlapping sanding 
motions.

 ■ After completing the task, lift the appli-
ance from the workpiece and then 

 ► Always remove the plug from the 
mains power socket before carrying 
out any work on the appliance.

The appliance is maintenance-free.
 ■ Always clean the appliance directly after  

completion of work.
 ■ Use a dry cloth to clean the housing.
 ■ Remove any adhering sanding dust with 

a brush.
 ■

or cleaning agents which can damage 
plastic. Do not allow any liquids to get 
into the interior of the appliance.

 ■ Always keep the ventilation openings 
free of obstructions.

crossed-out dustbin means that 
this appliance may not be disposed of in 
the normal household waste at the end of 
its useful life, but must be taken to specially 
set-up collection locations, recycling 
 depots or disposal companies. 

If your old appliance has stored any per-
sonal data, you are responsible for deleting 
it yourself before returning it.

Your local community or munici-
pal authorities can provide 
information on how to dispose 
of the worn-out product.
The packaging is made from 
environmentally friendly material 
and can be disposed of at your 
local recycling plant.
Dispose of the packaging in an 
 environmentally friendly manner. 
Note the labelling on the packag-
ing and separate the packaging 

material components for disposal if neces-
sary. The packaging material is labelled 
with abbreviations (a) and numbers (b) with 

 
-

posites.

Dear Customer,
This appliance has a 3-year warranty valid 
from the date of purchase. If included with 
the product on delivery, the battery packs 
of the X12V and X20V Team series also 
come with a 3-year warranty from the date 
of purchase. If this product has any faults, 
you, the buyer, have certain statutory 
rights. Your statutory rights are not 
 restricted in any way by the warranty de-
scribed below.

The warranty period starts on the date of 
purchase. Please keep your receipt in a 
safe place. This will be required as proof 
of purchase.
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If any material or manufacturing fault 
 occurs within three years of the date of 
purchase of the product, we will either 
repair or replace the product for you or 
refund the purchase price (at our discre-
tion). This warranty service requires that 
you present the defective appliance and 
the proof of purchase (receipt) within the 
three-year warranty period, along with a 
brief written description of the fault and 
of when it occurred.
If the defect is covered by the warranty, 
your pro duct will either be repaired or 
 replaced by us. The repair or replacement 
of a product does not signify the beginning 
of a new warranty period.

The warranty period is not prolonged by 

also applies to replaced and repaired com-
ponents. Any damage and defects present 
at the time of purchase must be reported 
immediately after unpacking. Repairs car-
ried out after expiry of the warranty period 

This appliance has been manufactured in 
accordance with strict quality guidelines 
and inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or pro-
duction faults. The warranty does not cover 

wear and tear and can therefore be consid-
ered wearing parts, such as saw blades, 
replacement blades, abrasive papers, etc. 
or for damage to fragile parts, such as 
switches or parts made of glass. 
The warranty does not apply if the product 
has been damaged, improperly used or 
improperly maintained. The directions in 
the operating instructions for the product 
regarding proper use of the product are to 
be strictly followed. Uses and actions that 
are discouraged in the operating instruc-
tions or which are warned against must be 
avoided.

This product is intended solely for private 
use and not for commercial purposes. The 
warranty shall be deemed void in cases of 
misuse or improper handling, use of force 

been carried out by one of our authorised 
Service centres.

 ■ Normal reduction of the battery capacity 

 ■ Commercial use of the product
 ■ Damage to or alteration of the product 

by the customer
 ■ Non-compliance with safety and mainte-

nance instructions, operating errors
 ■ Damage caused by natural hazards

To ensure quick processing of your case, 
please observe the following instructions:

 ■ Please have the till receipt and the item 

proof of purchase.
 ■

plate on the product, an engraving on 
the product, on the front page of the 
operating instructions (below left) or on 
the sticker on the rear or bottom of the 
product.

 ■ If functional faults or other defects 

department listed below by telephone 
or use our contact form, which you can 

category.
 ■ You can return a defective product to us 

free of charge to the service address 
that will be provided to you. Ensure that 
you enclose the proof of purchase (till 
receipt) and information about what the 
defect is and when it occurred.

520945_2504_PMS220A1_BDA_LB2_Content.indb   9 13.08.2025   15:35:41



| English

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can view and download 
these instructions along with 
many other manuals at 
parkside-diy.com. This QR 
code will take you directly to 
parkside-diy.com. Select your 

country and use the search box to search 
for the operating instructions. Enter the 

the operating instructions for your article. 

 ►
-

This will ensure that the safety 
of the appliance is maintained.

 ►

-

 This will ensure that 
the safety of the appliance is main-
tained.

Tel.: 0800 051 897 0 
Contact form on parkside-diy.com

Please note that the following address is 
not the service address. Please use the 
service address provided in the operating 
instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

We, KOMPERNASS HANDELS GMBH, doc-

BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANY, 
hereby declare that this product complies 
with the following standards, normative 
documents and EC directives:

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*
*  The manufacturer bears the sole responsibility for 

compliance with this conformity declaration. The 

requirements of Directive 2011/65/EU of the European 
Parliament and Council of 8 June 2011 on the limita-
tions of use of certain dangerous substances in 
electrical and electronic devices.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

Multi-sander  PMS 220 A1

Bochum, 23/07/2025

 
 

- Managing Director -
We reserve the right to make technical 
changes in the context of further product 
development.
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Onnittelut uuden laitteen hankinnasta. Olet 

on osa tätä tuotetta. Se sisältää turvalli-

-

vain mainittuihin käyttötarkoituksiin. Kun 
luovutat tuotteen eteenpäin, liitä mukaan 

hiontaan. Laite soveltuu erityisesti kulmien, 

hiomiseen. Laitteen muu käyttö tai muutta-

liittyy huomattava tapaturmariski. Emme 
vastaa tarkoituksenvastaisesta käytöstä 
aiheutuneista vahingoista. Tuotetta ei saa 
käyttää kaupallisiin tarkoituksiin.

1 Virtakytkin
2 Pyörimisnopeuden säädin
3 Laitteen oma pölynkeruulaatikko
4  Supistuskappale ulkoista pölynpoistoa 

varten
5 Sovitinliitäntä
6 Hiomapaperin kiinnitin
7 Hiomapaperi
8 Hiomalevy

1 monitoimihiomakone
4 hiomapaperia (karkeus 80 + 120)
1 pölylaatikko
1  supistuskappale ulkoisen pölynpoiston 

liittämistä varten
1 hiomapaperin kiinnitin

Mitoitusottoteho 220 W

Nimellispyörimisnopeus 

0
-1

-1

 (kaksoiseristys)

Meluarvo on mitattu standardin 
-

nen A-painotettu melutaso:
Äänenpainetaso LPA  = 79,7 dB
Äänitehotaso LWA  = 87,7 dB
Virhemarginaali K  = 3 dB 

Käsien/käsivarsien  
tärinä ah  = 5,384 m/s2 
Virhemarginaali K  = 1,5 m/s2
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 ► -
päästöarvot on mitattu normitetulla 

 ► -

käyttää myös kuormituksen suuntaa 
antavaan arviointiin. 

 ►
voivat poiketa sähkötyökalun todelli-
sen käytön arvoista sähkötyökalun 

kappaleen tyypistä riippuen. 

 ► Pyri pitämään kuormitus mahdollisim-
man pienenä. Tärinäaltistusta vähentä-
vät esimerkiksi käsineiden käyttö 

-
taminen. Tällöin on otettava huomioon 

-

kuormitusta).

 ►
-

 

laiminlyönti voi aiheuttaa sähköiskun, 

” sähkötyökalu” koskee sekä verkkokäyttöi-

-

a)  
 

 onnettomuuksiin.
b)  -

-

 Sähkötyökaluilla työskennel-

sytyttää pölyn tai höyryt.
c)  

-
 Jos huomiosi kiinnittyy 

muualle, voit menettää sähkötyökalun 
hallinnan.
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a)  

-

sopivat pistorasiat vähentävät sähköis-
kun vaaraa.

b)  
-

 
Sähköiskun vaara on tavallista suurempi, 

c)  
 Veden pääsy sähkötyöka-

luun lisää sähköiskun vaaraa.
d)  -

-

 
 Vaurioituneet tai sotkeutuneet liitäntä-

e) 

 Ulkokäyttöön soveltuvan 

vaaraa.
f)  

 Vikavirta-
kytkimen käyttö pienentää sähköiskun 
vaaraa.

a)  

-
  

Pienikin tarkkaavaisuuden herpaantumi-
nen sähkötyökalua käytettäessä voi 
aiheuttaa vakavia loukkaantumisia.

b)  

käyttötarkoituksen edellyttämien henki-

 l oukkaantumisriskiä.
c)  -

 Tapaturmat ovat mahdolli-

-
kalu on kytketty päälle, kun liität sen 
sähköverkkoon.

d)  
-

 Sähkötyökalun pyörivässä 
osassa oleva työkalu tai avain voi aiheut-
taa loukkaantumisia.

e)  
-
 

Näin pystyt yllättävissä tilanteissa hallit-
semaan sähkötyökalua paremmin.

f)  

 Löysä vaatetus, korut 
-

kuviin osiin.
g)  -

 Pölynpoistolaitteen 
käyttäminen voi vähentää pölyn aiheut-

520945_2504_PMS220A1_BDA_LB2_Content.indb   14 13.08.2025   15:35:53



Suomi |

h)  -

-
-

 
Jo  muutaman sekunnin murto-osan 

loukkaantumisiin.

a)  

 Soveltuvalla sähkötyö-

mukaista tehoaluetta.
b)  

enää kytkeä päälle tai pois päältä, on 

c)  

 Tällä varotoimella estetään 
 sähkötyökalun tahaton käynnistyminen.

d)  

 
Sähkötyökalut ovat vaarallisia kokemat-
tomien henkilöiden käsissä.

e)  -

 Moni tapa-
-

kötyökaluista.

f)  
-

reunoiltaan terävät leikkuuterät eivät 

on helpompaa.
g)  

-

 Sähkötyökalu-
-

tussa käyttötarkoituksessa voi aiheuttaa 
vaaratilanteita.

h)  

ovat liukkaita, sähkötyökalun turvallinen 

 ennalta arvaamattomissa tilanteissa.

a)  

 Näin voidaan taata sähkötyö-
kalun turvallisuuden säilyminen.

b)  

 
Näin voidaan taata sähkötyökalun  
turvallisuuden säilyminen.

 ■ Varmista työstettävä kappale. 
 Työstettävän kappaleen kiinnittäminen 
kiinnityslaitteilla tai ruuvipenkkiin on 
turvallisempaa kuin pitää sitä kädessä.

 ■ Älä missään tapauksessa ota käsillä 
tukea laitteen vierestä tai edestä tai 
työstettävältä pinnalta, sillä otteen lipeä-
minen aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

 ■ Vedä vaaratilanteessa pistoke välittö-
mästi irti pistorasiasta.

 ■  
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 ■  

Varmista siksi ehdottomasti, ettei kenen-
kään turvallisuus ole vaarassa eikä työs-

 ■

-
-

 ► -

olevien henkilöiden terveyden.

 ► Jos työstät pitkään puuta tai erityisesti 

liittää soveltuvaan ulkoiseen pölyn-
poistoon. -

 ■ Huolehdi riittävästä tuuletuksesta muo-

 ■

 ■

 ■
terveydelle vahingollisten materiaalien 
hiomista.

 ■ Asbestipitoisen materiaalin työstäminen 
on kielletty. Asbestia pidetään syöpää 
aiheuttavana aineena.

 ■ Vältä koskettamasta liikkuvaa hiomapa-
peria.

 ■ Käytä laitetta vain silloin, kun hiomapa-
peri on kiinnitetty.

 ■ Älä koskaan käytä laitetta muuhun kuin 

käytä vain alkuperäisosia/-varusteita. 
-

-
heuttaa loukkaantumisia.

 ■ Anna sammutetun laitteen pysähtyä  
täysin, ennen kuin lasket sen kädestäsi.

 ■  

 
määrittelevät hiomapaperin karkeuden.

 ♦ Huomioi, että eri materiaalien työstö 
vaatii karkeudeltaan erilaisia hiomapape-
reita.

 ► Irrota pistoke pistorasiasta aina ennen 
laitteelle suoritettavia töitä.

 ► 8 
ennen uuden hiomapaperin kiinnittä-
mistä. 

 ♦ Voit kiinnittää hiomapaperin 7 tarrakiin-
nityksen avulla hiomalevylle 8.

 ♦ Varmista, että hiomapaperissa 7
hiomalevyssä 8 olevat poistoimureiät 
osuvat kohdakkain. Käytä tähän hioma-
paperin kiinnitintä 6 (katso kääntösivu).

 ♦ Irrota hiomapaperi 7 helposti hiomale-
vystä 8 vetämällä.
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 ►
-

daan yhdistää pölynpoistoliitännällä 
pölynimuriin, on olemassa palovaara! 
Epäsuotuisissa olosuhteissa, esim. 
kipinöiden lentäessä, metallia tai 

-
taessa, laitteen pölypussissa (tai pö-
lynimurin pölypussissa) oleva puupöly 
voi syttyä palamaan itsestään. Näin 
voi käydä etenkin silloin, kun puupö-

kuuma. Vältä siksi ehdottomasti 
-
-

keruulaatikko tai pölynimurin pölypussi 

 ► Pölynpoistoa varten tarvitset reiällisiä 
hiomapapereita.

 ♦ Työnnä laitteen oma pölynkeruulaa-
tikko 3 laitteeseen. Työnnä sitä varten 
laitteen ▸-symboli laitteen oman pölyn-
keruulaatikon 3 -symbolin kohdalle. 
Lukitse laitteen oma pölynkeruulaa-
tikko 3 kiertämällä se -symbolin koh-
dalle. (katso yksityiskohtainen kuva 
kääntösivulta)

 ♦ Kierrä laitteen omaa pölynkeruulaatik-
koa 3  -symbolin suuntaan. Vedä 
laitteen oma pölynkeruulaatikko 3 irti 
laitteesta (katso yksityiskohtainen kuva 
kääntösivulta).

 ► Jotta optimaalinen imuteho olisi taattu, 
-

tikko 3

 ♦ Irrota sitä varten laitteen oma pölynke-
ruulaatikko 3 laitteesta edellä kuvatulla 
tavalla. Puhdista laitteen oma pölynke-
ruulaatikko 3 perusteellisesti kopautta-
malla.

 ♦ Työnnä supistuskappale 4 sovitinliitän-
tään 5.

 ♦ Työnnä sallitun pölynpoistolaitteen (esim. 
teollisuusimurin) letku supistuskappalee-
seen 4.

 ♦ Vedä pölynpoistolaitteen letku irti  
supistuskappaleesta 4.

 ♦ Irrota supistuskappale 4.

 ► Varmista, että laite on kytketty pois 
päältä, ennen kuin liität sen virtaläh-
teeseen.

 ► Käynnistä yhdistelmähiomakone aina 

vasta sitten työstettävälle kappaleelle. 

 ♦ Paina virtakytkin 1 asentoon ”I”.

 ♦ Paina virtakytkin 1 asentoon ”0”.
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Aseta pyörimisnopeuden säätimen 2  

 ♦ Taso 1: alhainen kierrosluku 
Taso 6: korkea kierrosluku

Tarvittava kierrosluku on riippuvainen  

määrittää koetyöstössä.

 ■ -
välle kappaleelle.

 ■ Älä paina laitetta liikaa.
 ■ Työstä kappaletta tasaisella liikkeellä.
 ■

 ■
 

samalla hiomapaperilla. Ainoastaan  
hyväkuntoisilla hiomapapereilla saavute-
taan hyviä hiontatuloksia.

 ■
imurilla.

 ■ Hio vaikeapääsyiset paikat hiomalevyyn 
kiinnitetyn hiomapaperin etu- tai sivureu-
nalla.

 ■

 ■ -

päältä.

 ► Irrota pistoke pistorasiasta aina ennen 
laitteelle suoritettavia töitä.

Laite ei vaadi huoltoa.
 ■ Puhdista laite heti, kun olet lopettanut 

sillä työskentelyn.
 ■ Käytä konerungon puhdistamiseen  

kuivaa liinaa.
 ■ Poista kiinnitarttunut hiomapöly  

siveltimellä.

 ■ Älä missään tapauksessa käytä puhdis-
tuksessa teräviä esineitä, bensiiniä, 
 liuotinaineita tai muovia vahingoittavia 
puhdistusaineita. Varmista, ettei laitteen 
sisään pääse nesteitä.

 ■ Pidä ilmastointiaukot aina vapaina.

Oheinen yliviivatun, pyörien 
-

boli osoittaa, että tätä laitetta ei saa sen 
käyttöiän päätyttyä hävittää tavallisen 

-
tettava sille osoitettuihin keräys- tai kierrä-
tyspisteisiin tai annettava 

 

-

Mikäli käytetty laitteesi sisältää henkilö-
-

misesta, ennen kuin palautat laitteen.
 Elinkaarensa loppuun tulleen 
tuotteen hävittämisestä saat 

-
omaiselta.
Pakkaus koostuu ympäristöystä-

voidaan  toimittaa paikallisiin 
 kierrätyspisteisiin.
Hävitä pakkaus ympäristöystä-
vällisesti. Huomioi eri pakkaus-

tarvittaessa erikseen. Pakkausmateriaalit 

komposiitti materiaalit.
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Hyvä asiakas,
Laitteen takuu on 3 vuotta ostopäivästä. 

sisältyvät toimitukseen, myös niiden takuu 

tuotteessa puutteita, sinulla on on oikeus 
-

Takuuaika lasketaan ostopäiväyksestä 
alkaen. Säilytä ostokuitti hyvässä tallessa. 
Tarvitset sitä todisteeksi ostosta.
Jos tässä tuotteessa ilmenee kolmen vuo-
den sisällä ostopäivästä materiaali- tai val-

tuotteen sinulle veloituksetta harkintamme 
mukaan tai palautamme ostohinnan. Tämä 
takuu edellyttää, että viallinen laite toimite-
taan meille yhdessä ostotositteen (kuitin) 

Lisäksi mukaan on  liitettävä lyhyt kuvaus 

 Takuuaika ei ala uudelleen tuotteen 

-

heti, kun tuote on purettu pakkauksesta. 

-
-

rusteellisesti ennen toimitusta.
Takuu koskee materiaali- tai valmistusvir-

siksi voidaan pitää kuluvina osina, kuten 
esim. sahanteriä, varateriä,  hiomapapereita 

esim. kytkim

-
nut, tai sitä ei ole käytetty tai huollettu 
asianmukaisesti. Tuotteen asianmukainen 

-

siinä varoitetaan.
Tuote on tarkoitettu ainoastaan yksityis-
käyttöön, ei kaupallisiin tarkoituksiin. Lait-
teen vääränlainen tai asiaton käsittely, 

 aiheuttavat takuun raukeamisen.

 ■ akkukapasiteetin normaali kuluminen
 ■ tuotteen käyttö ammattitarkoituksiin
 ■ asiakkaan aiheuttama tuotevaurio tai 

muutokset tuotteeseen
 ■ -

 ■ luonnonilmiöistä aiheutuneet vauriot

Jotta asiasi voitaisiin käsitellä nopeasti, 

 ■ Pidä kaikkia kyselyitä varten kassakuitti 

tallessa todisteena ostosta.
 ■ Tuotenumeron löydät tuotteen tyyppikil-

vestä, kaiverrettuna tuotteeseen, 

vasemmalla) tai tuotteen taustapuolella 

 ■ Mikäli laitteessa ilmenee toimintahäiriöitä 
tai muita puutteita, ota ensin yhteyttä 
alla mainittuun huolto-osastoon 
 puhelimitse tai käytä yhteydenottoloma-

-
de-diy.com kohdasta Service.

 ■ Voit lähettää viallisena pitämäsi tuotteen 
yhdessä ostokuitin kanssa maksutta 
sinulle ilmoitettuun huolto-osoitteeseen. 

-
loin se on ilmennyt.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Osoitteessa parkside-diy.com 

QR-koodilla pääset suoraan 
sivustolle parkside-diy.com. 

-

-

 ►
-

Näin varmistetaan, että laite 
pysyy turvallisena.

 ►
-

 Näin varmistetaan, että 
laite pysyy turvallisena.

Tel.: 0800 916 210 
Yhteydenottolomake on osoitteessa 
parkside-diy.com

Huomaa, että seuraava osoite ei ole 
 huolto-osoite. Ota ensin yhteyttä mainittuun 
huoltopisteeseen.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSA
www.kompernass.com

Me, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
dokumentoinnista vastaava:  

44867 BOCHUM, SAKSA, vakuutamme 
täten, että tämä tuote vastaa seuraavia 

 

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)
(2011/65/EU)*

*  Tämän vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimi-

neuvoston 8. kesäkuuta 2011 antaman direktiivin 

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

Monitoimihiomakone PMS 220 A1

Bochum, 23.07.2025

 
 

Pidätämme oikeuden edelleenkehityksestä 
aiheutuviin teknisiin muutoksiin.
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Grattis till din nyinköpta produkt. Du har 
valt en produkt av hög kvalitet. Bruksanvis-
ningen är en del av produkten. Den 
innehåller viktig information om säkerhet, 
användning och återvinning. Läs noga ige-
nom alla användar- och säkerhetsanvis-

Använd endast produkten enligt beskriv-
ningarna och i de syften som anges här. 
Lämna över all dokumentation tillsammans 
med produkten om du överlåter den till 
någon annan person.

Den här produkten ska användas för att 
slipa trä, metall och lack. Produkten passar 

-
komliga ställen. All annan användning och 
förändringar på produkten anses vara 
felanvändning och medför betydande risk 
för personskador. Tillverkaren ansvarar inte 
för skador som är ett resultat av felaktig 
användning. Produkten ska inte användas 
yrkesmässigt.

1 På/Av-knapp
2 Varvtalsreglage
3 Dammbox för internt utsug
4 Reducerstycke för externt utsug
5 Adapteranslutning
6 Fixeringsverktyg för slippapper
7 Slippapper
8 Slipplatta

1 multislip
4 slippapper (kornstorlek 80 + 120)
1 dammbox
1 reducerstycke för externt utsug

1 manual

Nominell  
strömförbrukning 220 W
Märkspänning  230 V ~, 50 Hz
Nominellt  
tomgångsvarvtal  n0

-1

Nominellt  
-1

Skyddsklass  II/  (dubbel isolering)

Mätvärde för buller har beräknats enligt 

för elverktyget:

PA  = 79,7 dB
WA  = 87,7 dB

Osäkerhet K  = 3 dB 

Vibration i händer  
och armar ah  = 5,384 m/s2

Osäkerhet K  = 1,5  m/s2
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 ► De totala vibrations- och bulleremis-
sionsvärden som anges här har upp-
mätts med en standardiserad metod 
och resultatet kan användas för att 

 ► De totala vibrationsemissions- och 
bulleremissionsvärden som anges kan 
även användas för att inledningsvis 
uppskatta exponeringen. 

 ► Den faktiska vibrations- och bullere-
missionen kan avvika från de värden 
som anges beroende på hur elverkty-
get används i praktiken och framför 
allt på vilket material som bearbetas. 

 ► Försök att hålla belastningen på en så 
-

gärder för att minska belastningen av 
vibrationer är att använda skydds-
handskar när man arbetar med verkty-
get samt begränsa arbetstiden. Alla 
delar av driftcykeln ska räknas in (ex-
empelvis den tid då elverktyget är av-
stängt och den tid då det visserligen 
är påkopplat, men inte belastas).

 ► -

-
Om nedanstående anvis-

-
chock, brand och/eller svåra 
personskador.

Begreppet ”elverktyg” som används i sä-
kerhetsinformationen syftar på elverktyg 
(med strömkabel) och på batteridrivna el-
verktyg (utan kabel).

a)  
 Oordning och dålig 

belysning på arbetsplatsen kan leda till 
olyckor.

b)  

 
Elverktyg ger upphov till gnistor som kan 
antända dammet eller ångorna.

c)  

 Om du förlorar uppmärksamhe-
ten kan du också förlora kontrollen över 
elverktyget.

a)  -

-
 

Intakta kontakter som passar precis i 
uttaget minskar risken för elchocker.
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b)  

 Risken för elchocker ökar 

c)  
 Om det tränger in vatten i ett el-

verktyg ökar risken för elchocker.
d)  

-
 Skadade och trassliga ström-

kablar ökar risken för elchocker.
e) -

-

 Risken för elchocker 
minskar med en förlängningskabel som 
är avsedd för utomhusbruk.

f)  
-

 Risken för elchocker mins-

a)  

-

   
Ett ögonblicks bristande koncentration 
när du använder elverktyget kan leda till 
allvarliga skador.

b)  

Personlig skyddsutrustning som damm-
skyddsmask, halkfria skyddsskor, 

-
de på vilket arbete som utförs med el-
verktyget - minskar risken för skador.

c)  

 Om  

du bär elverktyget eller om verktyget 
redan är påkopplat när du ansluter det 
till ett eluttag kan det lätt hända en 
olycka.

d)  -
-

 Om det sitter ett verktyg eller en 
nyckel i någon av elverktygets rörliga 
delar kan det lätt hända en olycka.

e)  

 Då kan du lättare 
kontrollera elverktyget i oväntade situa-
tioner.

f)  

 Löst sittande kläder, smycken 
eller långt hår kan fastna i rörliga delar.

g)  

 Med ett dammutsug kan risken att 
skadas av hälsofarligt damm minskas.

h)  
-
-

 Oförsiktiga 
handlingar kan leda till allvarliga skador 
inom bråkdelen av en sekund.

a)  

 Med rätt verktyg arbe-
tar du lättare och säkrare inom det an-
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b)  
 Ett elverktyg som inte längre 

går att koppla på och stänga av är farligt 
och måste repareras.

c)  

-
-

 Det är en försiktighetsåtgärd för 
att elverktyget inte ska kunna kopplas 
på av misstag.

d)  

-
 Elverktyg är farliga 

om de används av oerfarna personer.
e)  -

-

-
 Många olyckor har sin 

orsak i dåligt underhållna elverktyg.
f)  

Noggrant skötta verktyg med 
skarpa eggar kläms inte fast så lätt och 
är lättare att styra.

g)  
-

 Om 
elverktyg används på andra sätt än de 
föreskrivna kan farliga situationer uppstå.

h)  
Det går 

inte att använda och kontrollera elverkty-
get på ett säkert sätt i oförutsedda situa-
tioner om handtagen eller greppytorna 
är hala.

a)  
-
-

 Då kan du känna dig säker på att 
elverktyget är lika säkert att använda 
som tidigare.

b)  

 Då 
kan du känna dig säker på att elverkty-
get är lika säkert att använda som tidi-
gare.

 ■ Spänn fast arbetsstycket. Ett arbetss-
tycke som är fastspänt med en spänna-
nordning eller ett skruvstycke sitter säk-
rare än om det bara hålls fast med 
handen.

 ■ Ta aldrig stöd med händerna bredvid 
eller framför produkten eller på den yta 
som ska bearbetas, då kan du skada dig 
om du slinter.

 ■ Dra omedelbart ut kontakten vid nödsi-
tuationer.

 ■ Dra alltid strömkabeln bakåt, bort från 
produkten.

 ■  När 
man slipar metall uppstår ett gnistregn. 
Se därför noga till att inga personer kan 
skadas av gnistorna och att det inte 

arbetsområdet.
 ■

Om en spänningsförande led-
ning skadas kan det medföra att metall-
delar på elverktyget blir strömförande 
och orsakar elchocker.
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 ►
sig i närheten av hälsovådligt/giftigt 
damm riskerar att skada sin hälsa.

 ► Anslut produkten till ett lämpligt ex-
ternt dammutsug om du bearbetar trä 
under lång tid och framför allt om det 
material som bearbetas ger upphov till 
hälsofarligt damm. -

 ■
plast, färg, lack osv.

 ■ Dränk inte in material eller ytor som ska 
bearbetas med vätska som innehåller 
lösningsmedel.

 ■ Bearbeta aldrig fuktiga material eller 
ytor.

 ■ Undvik att slipa på blyhaltig färg eller 
andra hälsovådliga material.

 ■ Material som innehåller asbest får inte 
bearbetas. Asbestdamm är cancerfram-
kallande.

 ■ Undvik att komma i kontakt med slip-
pappret när du arbetar.

 ■ Använd aldrig produkten utan slippap-
per.

 ■ Använd bara produkten till det den är 
avsedd för och bara med originaldelar 
och originaltillbehör. Du kan skada dig 
om du använder andra typer av tillbehör 
eller delar än de som rekommenderas i 
manualen.

 ■ Låt det avstängda verktyget stanna helt 
innan du lägger det ifrån dig.

 ■ Elverktyget ska alltid vara rent, torrt och 

-
rets kornstorlek.

 ♦ Observera att olika material måste bear-
betas med slippapper med olika korn-
storlek.

 ► Dra alltid ut kontakten ur eluttaget 
innan du gör några arbeten på 
 produkten.

 ► Innan du sätter på ett nytt slippapper 
ska damm och smuts tas bort från 
slipplattan 8. 

 ♦ Slippapperet 7 sätts fast på slipplat-
tan 8 med kardborrfästet.

 ♦ Kontrollera att utsugshålen på slippap-
per 7 och slipplatta 8 stämmer 

6 
(se uppfällbar sida).

 ♦ Dra bara loss slippappret 7 från slipp-
lattan 8.
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 ► När man arbetar med elverktyg som är 
utrustade med en dammuppsamlings-
box eller som kan kopplas till en damm-
sugare genom en utsugsanordning kan 

-

gnistor när man slipar metall eller om 
-

dammet i dammsäcken (eller i dammsu-
-

eller andra kemikalier i trädammet och 
materialet är varmt eftersom man bear-
betat det länge. Undvik därför att över-
hetta materialet och elverktyget och töm 
alltid dammboxen eller dammsugarpå-
sen innan du tar en paus i arbetet.

 ► Slippappret måste vara perforerat för 
att man ska kunna suga upp damm.

 ♦ För dammboxen för internt utsug 3 över 
produkten. För den så att ▸-symbolen på 
produkten pekar på -symbolen på 
dammboxen 3. 

 ♦ Vrid dammboxen för internt utsug 3 till 
-

bild på den uppfällbara sidan)

 ♦ Vrid dammboxen för internt ut-
sug 3 mot -symbolen. Dra loss dam-
mboxen 3
bild på den uppfällbara sidan).

 ► För att utsuget ska fungera optimalt 
måste dammboxen 3 tömmas innan 
den blir helt full. 

 ♦ Ta då bort dammboxen 3 från verktyget 
så som beskrivits tidigare. Rengör dam-
mboxen för internt utsug 3 genom att 
noga banka ur den.

 ♦ För in reducerstycket 4 i adapteranslut-
ningen 5.

 ♦ För slangen till ett godkänt dammutsug 
(t ex en grovdammsugare) över reducer-
stycket 4.

 ♦ Dra loss dammutsugsslangen från redu-
cerstycket 4.

 ♦ Dra av reducerstycket 4.

 ► Försäkra dig om att produkten är av-
stängd innan du ansluter den till en 
strömkälla.

 ► Starta alltid multifunktionsslipen innan 
den kommit i kontakt med det material 
som ska slipas och placera den först 
därefter på arbetsstycket. 

 ♦ Sätt På/Av-knappen 1 på läge I.

 ♦ Sätt På/Av-knappen 1 på läge 0.

Ställ in varvtalet på mellan 1 och 6 med 
varvtalsreglaget 2. 

 ♦ Steg 1: lågt varvtal   
Steg 6: högt varvtal

Vilket varvtal som är det rätta beror på 
materialet och det kan fastställas genom 
praktiska försök.
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 ■ Koppla först på verktyget och för det 
sedan mot arbetsstycket.

 ■ Utsätt inte verktyget för alltför stort tryck 
när du arbetar.

 ■

 ■ Byt slippapper i god tid.
 ■ Slipa inte olika material med samma 

slippapper (till exempel först trä och se-

med felfria slippapper.
 ■ Rengör slippappret med en dammsuga-

re emellanåt.
 ■ Använd framkanten eller sidan av det 

slippapper som sitter på slipplattan för 
att komma åt att slipa på svåråtkomliga 
ställen.

 ■ Slipa parallellt och med överlappning.
 ■ Lyft upp verktyget från arbetsstycket när 

du arbetat färdigt och stäng sedan av 
det.

 ► Dra alltid ut kontakten ur eluttaget 
innan du gör några arbeten på pro-
dukten.

Produkten är underhållsfri.
 ■ Rengör alltid produkten så snart du 

 använt den färdigt.
 ■ Använd en torr trasa för att torka av 

 ■ Ta bort slipdamm som fastnat med en 
pensel.

 ■ Använd absolut inte vassa föremål, ben-
sin, lösningsmedel eller rengöringsmedel 
som angriper plast. Akta så att det inte 
kommer in vätska i produkten.

 ■ Ventilationsöppningarna får aldrig block-
eras.

Symbolen intill med en överkor-

den här produkten inte får slängas bland de 

utan måste lämnas in till speciella insam-
lingsställen, återvinningsanläggningar eller 
återvinningsföretag. 

-

-

innan du lämnar in produkten för återvin-
ning eller kassering.

Fråga din kommun eller stads-

produkten.
-

vänligt material som kan lämnas 
in till den lokala återvinningen.

förpackningen. Observera 
 märkningen på de olika förpack-
ningsmaterialen så att de kan 

källsorteras och ev. kasseras separat. För-
packningsmaterialen är märkta med för-

-

Kära kund
För den här produkten lämnar vi 3 års garanti 
från och med inköpsdatum. Såvida ett batte-
ripaket i X12V- och X20V Team-serien ingår 
i leveransen får du även för det 3 års garan-
ti från och med inköpsdatum. Om det skul-

-

Dina lagstadgade rättigheter begränsas inte 
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-
tumet. Ta väl vara på kassakvittot. Kassak-
vittot är ditt köpbevis.
Om ett material- eller fabrikationsfel upp-
står på produkten inom tre år från inköps-
datumet reparerar vi, byter ut den gratis, 
eller ersättar köpesumman  beroende på 
vad vi anser lämpligast. En förutsättning för 

-
dukten och köpbeviset (kassakvittot) uppvi-
sas inom den treåriga garantitiden tillsam-
mans med en kort beskrivning av felet och 
när det uppstod.
Om felet täcks av vår garanti kommer du 
att få tillbaka en reparerad eller en ny pro-

-

Garantitiden förlängs inte för att man ut-

och reparerade delar. Eventuella skador 
och brister som existerar redan vid köpet 
måste rapporteras så snart produkten 
packats upp. När garantitiden är slut måste 

Produkten har tillverkats med omsorg enligt 
stränga kvalitetskriterier och testats noga 
före leveransen.
Garantin gäller bara för material- eller fabri-
kationsfel. Garantin täcker inte delar av 
produkten som utsätts för normalt slitage 
och därför kan betraktas som förslitnings-
delar , t ex sågblad, reservklingor, slippap-
per etc., och inte heller för skador på ömtå-
liga delar som t ex knappar, brytare eller 
delar av glas.
Garantin upphör att gälla om produkten 
skadas eller används och servas på fel sätt. 
Alla anvisningar i bruksanvisningen måste 

användas på rätt sätt. Produkten får aldrig 
användas i andra syften eller hanteras på 
ett sätt som man avråder från eller varnar 
för i bruksanvisningen.

Produkten är endast avsedd för privat bruk 
och ska inte användas yrkesmässigt.Ga-
rantin gäller inte vid missbruk och felaktig 
behandling, användande av våld och vid 

-

 ■ normal minskning av batteriets kapacitet
 ■ yrkesmässig användning av produkten
 ■ skador eller förändringar på produkten, 

 ■ medvetet bortseende från säkerhets- 
och  underhållsföreskrifter, felaktig an-
vändning

 ■ skador på grund av elementarhändelser

För att snabbt kunna behandla ditt ärende 

 ■ Ha alltid kassakvittot och artikelnumret 

förfrågningar.
 ■ -

dukten, en gravyr på produkten, på 
bruks anvisningens titelblad (nere till vän-
ster) eller på klistermärket på produktens 
bak- eller undersida.

 ■ Vid funktionsfel eller andra defekter ber 
vi dig att först kontakta den serviceav-
delning som anges nedan på telefon 
eller att använda kontaktformuläret som 
du hittar på parkside-diy.com under 
 kategori Service.

 ■ En produkt som klassas som defekt kan 
tillsammans med köpbeviset (kassakvit-
tot) och en beskrivning av felet samt när 
det uppstod skickas in portofritt till den 
angivna serviceadressen.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Denna och många andra hand-
böcker kan du läsa och ladda 
ner på parkside-diy.com. Ge-
nom att skanna QR-koden går 
du direkt till parkside-diy.com. 

-
masken för att söka efter bruksanvisningar-

för att öppna bruksanvisningen för din 
 produkt. 

 ►
-
-

Då kan du känna dig säker på att 
produkten är lika säker att använda 
som tidigare.

 ►

 Då kan 
du känna dig säker på att produkten 
är lika säker att använda som tidigare.

Tel.: 0207 950 49 

parkside-diy.com

Tel.: 0800 916 210 

parkside-diy.com
IAN 

serviceadress. Kontakta först det service-
ställe som anges.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND 
www.kompernass.com

-

-

BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TYSKLAND 
intygar härmed att denna  produkt överens-

-
rande dokument och EG-direktiv:

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*
*  Tillverkaren bär hela ansvaret för utfärdandet av denna 

försäkran om överensstämmelse. Det föremål som 
beskrivs ovan i denna försäkran uppfyller kraven i 
föreskrifterna för direktiv 2011/65/EU från Europapar-

-
ende begränsad användning av farliga ämnen i elek-
trisk och elektronisk utrustning.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

Multislip PMS 220 A1

Bochum, 2025-07-23

 
 

- VD -
Med reservation för ändringar på grund av 
den tekniska utvecklingen.
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-
-

dukt. Den indeholder vigtige informationer 

-

Brug kun produktet som beskrevet og kun 
til de oplyste anvendelsesområder. Lad 

giver det videre til andre.

Produktet er beregnet til slibning af træ, 
metal og maling. Produktet er særligt egnet 

-
lige steder. Enhver anden anvendelse eller 
ændring af produktet anses for at være 
ikke-forskriftsmæssig og indebærer bety-
delige farer for uheld. Vi påtager os intet 

anvendelse ud over den forskriftsmæssige 
anvendelse. Produktet er ikke beregnet til 
erhvervsmæssig brug.

1 TÆND-/SLUK-knap
2 Hastighedsregulator
3

4 Reduktionsstykke til ekstern opsugning
5 Adaptertilslutning
6 Fiksering til slibeblad
7 Slibeblad
8 Slibeplade

1 multisliber

1 reduktionsstykke til ekstern opsugning

Nominel spænding  230 V ~, 50 Hz
Nominel  
tomgangshastighed  n0

-1

-1

 (dobbeltisole-
ring)

 

Lydtrykniveau LPA  = 79,7 dB
WA  = 87,7 dB

Usikkerhed K  = 3 dB 

Hånd-/armvibration ah  = 5,384 m/s2

Usikkerhed K  = 1,5 m/s2
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 ► De angivne samlede vibrationsværdier 

målt iht. standardiserede testmetoder 
og kan anvendes til sammenligning af 

 ► De angivne samlede vibrationsværdier 

kan også anvendes til en indledende 
vurdering af faren ved belastningen. 

 ► -
vige fra de angivne værdier under den 

anvendes på, og især af det emne, der 

 ►
muligt. Vibrationsbelastningen kan 

-

brug. Her skal der tages hensyn til 
hele driftscyklussen (f.eks. perioder, 

-

belastning).

 ►
-

 Hvis de nedenstående 
anvisninger ikke overholdes, kan det 

alvorlige kvæstelser.

sikkerheds anvisningerne, henviser både til 
-

a)  
-

b)  -

-

c)  -
 Hvis du 

bliver distraheret, kan du miste kontrol-

a)  -

-
 Uændrede stik og 

de rigtige stikkontakter reducerer risiko-
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b)  -
-

 Der 

c)   

d)  -

-
-

 
-

e) 

 
Når du anvender en forlængerledning, 

-

f)  
-

 Installation af en 

a)  

-
-
-

alvorlige kvæstelser.
b)  

Når 
du bruger personligt beskyttelsesudstyr 

-
hedssko, beskyttelseshandsker, sikker-

-
ceres risikoen for personskader.

c)  -

-
  

-

det er tændt, kan der opstå uheld.
d)  -

 
-
-

e)  

 Derved kan du bedre kontrol-

f)  

-
 Bevægelige dele kan gribe 

g)  -

-
 Anvendelse af denne type anord-

h)  
-

-
-

 Uforsigtige handlinger kan på 

kvæstelser.

a)  
 

bedre og mere sikkert i det angivne 

b)  -
-

gere kan tændes og slukkes, er farligt og 
skal repareres.
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c)  

-

 Disse for-

d)  
-

-

anvendes af uerfarne personer.
e)  -

 Mange uheld skyl-

f)  

med skarpe skær sætter sig ikke så ofte 
fast og er lettere at styre.

g)  -
-
-

 

til farlige situationer.
h)  

Glatte 
-

i uforudsete situationer.

a)  -
-

 Derved garanteres 

b)  

 

sikkerhed bevares.

 ■
med en spændeanordning eller skruestik, 
holdes mere sikkert end med  hånden.

 ■ Hold aldrig hænderne foran eller ved 

-

 ■ Træk straks stikket ud af stikkontakten 
ved fare.

 ■

 ■ -
 Når du sliber på metal, opstår 

ingen personer kan blive udsat for fare, 

 ■

Beskadigelse af en 

sætte produktdele af metal under 

 ► -
-

personer i nærheden.

 ► -

materialer, hvor der dannes sundheds-
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 ■
-

lation.
 ■

 ■ Let fugtige materialer eller fugtige over-

 ■ Undgå at slibe blyholdig maling eller 
andre sundhedsskadelige materialer.

 ■ Asbestholdigt materiale må ikke bear-
-

fremkaldende.
 ■ -

blad.
 ■ -

teret et slibeblad.
 ■ -

mål, det ikke er godkendt til, og kun 
-

 ■

 ■

-

 ♦ Bemærk, at der skal anvendes slibebla-
-

 ►

trække stikket ud af stikkontakten.

 ►  
-

pladen 8. 

-

 ♦ Slibebladet 7 kan anbringes på slibe-
pladen 8

 ♦ -
bladet 7 og slibepladen 8 sidder over 

-
bladet 6 (se klap-ud-siden).

-

 ♦ Tag slibebladet 7 af slibepladen 8.

 ►

-
ning, er der fare for brand! Under 
ugunstige forhold som f.eks. ved gni-
stregn, ved slibning af metal eller me-

-

med lakrester eller andre kemiske stof-
fer, og slibematerialet er varmt efter 

overophedning af slibematerialet og 

du holder pause.

 ►
hullede slibeblade.
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 ♦ -
ning 3 på produktet. Skub hertil ▸-sym-
bolet på produktet til -symbolet på 

3. 
-

ning 3 til -symbolet for at låse. (se 

 ♦ -
ning 3 i retning af -symbolet. Tag 

3 af 

fold-ud-siden).

 ► 3 

 ♦ -
deren til egen opsugning 3 af produktet 

-
holderen til egen opsugning 3 grundigt 
ved at banke den ud.

 ♦ Sæt reduktionsstykket 4 ind i adapter-
tilslutningen 5.

 ♦ -
ningsanordning (f.eks. en værkstedsuds-
ugning) på reduktionsstykket 4.

 ♦  
af reduktionsstykket 4.

 ♦ Tag reduktionsstykket 4 af.

 ►

 ►
den får kontakt med materialet, og 

 ♦ Stil TÆND-/SLUK-knappen 1 på positi-
on ”I”.

 ♦ 1 på positi-
on ”0”.

Indstil en hastighed mellem 1 og 6 ved 
2. 

 ♦ Trin 1: lav hastighed   

 ■ Produktet skal være tændt, når du hol-
der det hen mod emnet.

 ■

 ■

 ■ Skift slibebladene ud i god tid.
 ■ Slib aldrig forskellige materialer med det 

samme slibeblad (for eksempel træ og 

kun med perfekte slibeblade.
 ■ -

geren.
 ■ Slib steder, der er vanskelige at få ad-

gang til, med den forreste kant eller kan-
ten på siden af slibepladens slibeblad.

 ■ -
ne overlapper hinanden.

 ■ Tag produktet væk fra emnet efter bear-
-

duktet.
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 ►

trække stikket ud af stikkontakten.

Produktet er vedligeholdelsesfrit.
 ■

er afsluttet.
 ■

 ■
pensel.

 ■

ikke væske komme ind i produktets ind-
vendige dele.

 ■
er fri.

-

Det viste symbol med den over-

sammen med det normale husholdnings-

 

-
sondata, er du selv ansvarlig for sletningen, 

Du kan få oplysninger hos kom-
-

 

på de lokale genbrugspladser.

 
Vær opmærksom på mærkningen 
på de forskellige emballeringsma-

mærket med forkortelserne (a) og tallene (b) 

Kære kunde
På dette produkt får du 3 års garanti fra 

og X20V Team-serien er del af leveringen, 

dem. I tilfælde af mangler ved produktet 
-
-

ske rettigheder forringes ikke af den neden-

 Opbevar venligst kvitteringen et sikkert 
-

Hvis der inden for tre år fra dette produkts 
-

-
sen vil blive refunderet gratis til dig. Denne 
garantiydelse forudsætter, at det defekte 

-

og at der gives en kort skriftlig beskrivelse 
af, hvori manglen består, og hvornår den er 
opstået.
Hvis defekten er dækket af vores garanti, 
får du et repareret eller et nyt produkt retur. 
Reparation eller ombytning af produktet 
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Garantiperioden forlænges ikke, hvis der 

for udskiftede og reparerede dele. Skader 
og mangler, som eventuelt allerede fandtes 

-
des straks efter udpakningen. Når garanti-

betalingspligtig.

Produktet er produceret omhyggeligt efter 

grundigt inden leveringen.
Garantien dækker materiale- og fabrikati-

-
duktdele, der er udsat for normal slitage 
og derfor kan betragtes som sliddele som 
f.eks. savblade, reserveklinger, slibepapir 

 
f.eks. kontakter eller dele af glas. 
Denne garanti bortfalder, hvis produktet er 
blevet beskadiget, ikke er forskriftsmæssigt 
anvendt eller vedligeholdt. For at sikre for-
skriftsmæssig anvendelse af produktet skal 

-

og handlinger, som frarådes eller der adva-

ubetinget undgås.
Produktet er kun beregnet til privat og ikke 
til kommercielt brug. Ved misbrug og uhen-
sigtsmæssig brug, anvendelse af vold og 
ved indgreb, som ikke er foretaget af vores 
autoriserede serviceafdeling, bortfalder 
garantien.

 ■ Normalt forbrug af batteriets kapacitet
 ■ Erhvervsmæssig anvendelse af 

 produktet
 ■ Beskadigelser eller ændringer på 

 ■ Manglende overholdelse af sikkerheds- 
-

 ■

For at sikre en hurtig behandling af din an-
meldelse -
ninger:

 ■
kvitteringen og artikelnummeret 

-

 ■ -
skiltet på produktet, som indgravering 

-
gens forside (nederst til venstre) eller 
som klæbemærke på bag- eller undersi-
den af produktet.

 ■
mangler, bedes du kontakte nedenstå-
ende serviceafdeling telefonisk eller bru-
ge vores kontaktformular, som du kan 

-
rien Service.

 ■ Et produkt, der er registreret som defekt, 
kan du derefter indsende portofrit til den 
oplyste serviceadresse med vedlæggel-

-
velse af, hvori manglen består, og hvor-
når den er opstået.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

På parkside-diy.com kan du 
downloade og læse denne og 
mange andre manualer. Med 
denne QR-kode kommer du 
direkte til parkside-diy.com. 

-
-

masken. Ved at indtaste artikelnummeret 
-

l din artikel. 

 ►

Derved 
garanteres det, at produktets sikker-
hed bevares.

 ►

Derved ga-
ranteres det, at produktets sikkerhed 
bevares.
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Tel.: 80254583 
Kontaktformular på parkside-diy.com
IAN 

nævnte servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND
www.kompernass.com

-

Vi, KOMPERNASS HANDELS GMBH, do-

BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, 
 TYSKLAND, erklærer hermed, at dette 

standarder, standardiseringsdokumenter 
og EU-direktiver:

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*
*  Ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmel-

seserklæring er udelukkende producentens. Den 
ovenfor beskrevne genstand for erklæringen opfylder 
forskrifterne i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

-

udstyr.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

Multisliber PMS 220 A1

Bochum, 23.07.2025

 
 

Vi forbeholder os ret til tekniske ændringer 
med henblik på videreudvikling.
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-

-

-
-
-

-

-

-
-

1

2

3  
odsysania

4  
odsysania

5 

6 

7

8 

 

 odsysania

 
mocy 220 W

 
0

-1

 
-1

 

-

-

 
akustycznego LPA  = 79,7 dB
Poziom mocy  

WA  = 87,7 dB

h  = 5,384 m/s2

2
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 ►
-
-
-

 ►

-

 ► -

-

obrabianego przedmiotu. 

 ► -
-

-

-
-

 ►
-

 Nieprzestrzeganie 
-

-

-

-

a)  -
 

-

b)  

-

-

c)  -
-
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a)  

-
-

 Oryginalne wtyki 

elektrycznym.
b)  

-

elektrycznym.
c)  

 Przedosta-
-

elektrycznym.
d)  

-
-

-
-

e) 
-

-
-

-

f)  -
-

-

a)  

-

 Nawet chwila nie-
-

b)  
 Noszenie 

-
go obuwia roboczego, kasku lub 

c)  
-
-

-
 Trzymanie pal-

-

wypadku.
d)  

-
-

-

e)  
-
-
-
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f)  -

-
-
-

g)  -
-
   

-
leniem.

h)  -
-

 Nieuwaga 

a)  -

 Z 

-
kresie mocy.

b)  -
-

c)  -

-
-

d)  -

-
-

e)  

-

-
-

-
-

f)  

-

g)  
-

-

h)  
-
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a)  
-

 Zapewni to bezpie-

b)  -

 ■ Zabezpiecz obrabiany przedmiot. Obra-
biany przedmiot zamocowany za pomo-

-
kach.

 ■

 ■
-

lania.
 ■

 ■
 Podczas szlifo-

-

 ■

Uszko-

-
-
-

 ► -
-

 ► -

-

 ■
-

 ■

rozpuszczalniki.
 ■ -

-
wierzchni.

 ■ -

 ■

 ■ -

 ■

 ■
-

-

520945_2504_PMS220A1_BDA_LB2_Content.indb   46 13.08.2025   15:36:53



Polski |

 ■

 ■

 smarem.

 ♦ -

-

 ►

-
silania.

 ► -
-

8. 

 ♦ 7

8 na 
rzep.

 ♦ -
-

go 7 8

6

 ♦ -
nego 7 8.

 ►

-

-

-
-
-

-

-

 ►
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 ♦ -
mu odsysania 3

▸
symbol -
dzielnego odsysania 3

3 
na symbol 

-

 ♦ -
mu odsysania 3 w kierunku symbolu . 

systemu odsysania 3
-

 ►

odsysania 3. 

 ♦ -
snego systemu odsysania 3 -

-
temu odsysania 3

 ♦ 4 5.
 ♦ -

wego (np. odkurzacza warsztatowego) 
na reduktor 4.

 ♦ -
tora 4.

 ♦ 4.

 ►
-

czone.

 ► -
-

-
ni. 

 ♦ 1 

 ♦ 1 

-
2

 ♦  

-
by.

 ■

 ■
zbyt mocno.

 ■

 ■
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 ■
-
-

tem do metalu). Dobre wyniki szlifowania 

-
nie.

 ■ -

 ■

 ■ -

 ■ -
dzenie znad obrabianego przedmiotu 

 ►

-
silania.

 ■

 ■

 ■

 ■ -

-

 ■  

Widoczny obok symbol przekre-

-
-

 
-

-

-

-
-

-

lub miasta.
-

-

 
-
-
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Szanowny Kliencie,
-

wad tego produktu, masz gwarantowane 
ustawowo prawa w stosunku sprzedawcy. 

-
-

-
wiony, wymieniony na nowy lub zostanie 

-
starczenie w trakcie tego trzyletniego okre-

-

otrzymasz z powrotem naprawiony lub 
nowy produkt. Zgodnie z art. 581 §1 pol-

-

-

Wszelkie szkody i wady wykryte w chwili 

-
-

-

-
-
-

brzeszczoty, ostrza wymienne, papier 
-
-

-

-
-

-

-

ostrzega.

-

poza naszymi autoryzowanymi punktami 

 ■

 ■

 ■
przez klienta

 ■ -

 ■ -
ralnymi
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 ■  

 ■ -
-

 ■
-

telefonicznie lub przez nasz formularz 

parkside-diy.com w kategorii Serwis..
 ■

-
wodem zakupu (paragonem) oraz opi-

adres serwisu.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na stronie parkside-diy.com 

-

parkside-diy.com. Wy-
-

 ► -
-

-
Zapewni to odpowiedni 

 ► -
-

-

Zapewni to odpowiedni poziom bez-

po naprawie.

Tel.: 00800 4912 069 
Formularz kontaktowy na 
parkside-diy.com
IAN 

 

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NIEMCY
www.kompernass.com
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Firma KOMPERNASS HANDELS GMBH, 

BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NIEMCY, 

-
mentami normatywnymi oraz dyrektywami 
WE:

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)

-

(2011/65/EU)*

-

-
-

-

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

Bochum, dnia 23.07.2025 r.

 
 

- Dyrektor -
Zastrzegamy sobie prawo do wprowadza-

 udoskonalania produktu.
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-
-
-

-
liams ar sunkiai pasiekiamoms vietoms 

-
-

1

2

3

4

5

6 

7 Šlifavimo popieriaus lapas
8 

 

 

Vardinis sukimosi greitis  
0

-1

 
-1

lygis nurodytas toliau.

PA  = 79,7 dB
Garso galios lygis LWA  = 87,7 dB

h  = 5,384 m/s2

2
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 ►

 ►

 ►
-

 ►  

-

-

 ►
-

-

-
liatoriais (be maitinimo laido) maitinamus 

a)  
 Jei darbo zona netvarkinga 

atsitikimas.
b)  

-

dulkes ar garus.
c)  -

-
-

kis gali tapti nevaldomas.

a)  

-

-
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b)  
-

c)  

d)  -

 Apgadinus 

e) 

f)  
-

-

a)  
-

-
-

   
Menkiausias neapdairumas dirbant su 

-

b)  -
-

c)  -
-

-

atsitikimas.
d)  -

-

e)  

-

f)  -
-

 Slankiosios dalys 
-

lus ar ilgus plaukus.
g)  

-

h)  

  

-

a)  

-
liksite geriau ir saugiau.
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b)  

c)  -
-

d)  
-
-

-

e)  
-
-
-

-
-
-

f)  -
-

g)  
-

nenumatytais tikslais gali susiklostyti 

h)  

-

saugiai naudoti ir valdyti nenumatytomis 

a)  -

-

 saugus.
b)  

-
-

-

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

-

 ■
-

-

 ►
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 ► Jei medienos apdirbimas truks ilgiau, 

-
-

 ■

 ■ -

 ■

 ■

 ■ -
bestu. Manoma, kad asbestas gali su-

 ■ -
pieriaus lapo.

 ■ -

 ■

dalimis ir originaliais priedais. Naudoda-
mi kitokias dalis ar priedus, nei reko-

 ■

 ■

-
-

 ♦ Atminkite, kad apdirbdami skirtingas 

 ►

 ►
-

8

 ♦ 7 -
8 galite pritvirtinti lipuku.

 ♦
lapo 7 8 siurbimo 

 

6

 ♦ 7 tiesiog  
8.
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 ► -
-

-

-

 ►

 ♦
3

▸

3 -
3 pasukite iki   

-

 ♦
3 pasukite link -

-
3

 ►

 3

 ♦
3

-

3

 ♦ 4  
5.

 ♦

4.

 ♦ -
4.

 ♦ 4.

 ► -

 ►

 ♦ 1 

 ♦ 1 
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2 nustaty-

 ♦  

Reikiamas sukimosi greitis priklauso nuo 

praktiniais bandymais.

 ■
 ■
 ■ Dirbkite tolygiai stumdydami.
 ■
 ■ -

-

 ■
 siurbliu.

 ■
-

 ■ -

 ■

 ►

 ■
 ■
 ■

 ■ -

 ■ .

Greta esantis perbrauktos ratuki-

-
-

 

-

-
-

-

-
-

 
-

Gerb. kliente,
-

-
-

-

-
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Jo reikia kaip pirkimo dokumento.
-

-

-
-

-

-
-
-

ma ir pakeistoms bei sutaisytoms dalims. 
-

remonto darbus imamas mokestis.

-

-
-

-

-

-
mams. 

-

-
-

Gaminys skirtas tik buitinio, o ne komerci-
-

-

tarnyba.

 ■ -
pai,

 ■
tikslams,

 ■

 ■

netinkamai  valdomas,
 ■

-

nurodymais:
 ■

 ■
-

 ■

-
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Õnnitleme teid uue seadme ostu puhul. 
Te otsustasite sellega kvaliteetse toote ka-

-

-
kondades. Andke toote edasiandmisel kol-
mandatele isikutele kõik dokumendid kaasa.

-
-

de või raskelt ligipääsetavate kohtade 

kätkeb endas olulisi õnnetusohtusid. Mitte-
-

de korral meie ei vastuta. Ei ole ette nähtud 
töönduslikuks kasutamiseks.

1

2 Pöörlemissageduse regulaator
3

4

5

6 

7 Lihvleht
8 Lihvplaat

4 lihvlehte (karedus 80 + 120)
1 tolmuanum

Nominaalne  
võimsustarve 220 W
Nimipinge  230 V ~, 50 Hz

 
pöörlemissagedus  n0

Nominaalne  

Kaitseklass  II/  (kahekordne  
isolatsioon)

Helirõhu tase LPA  = 79,7 dB
Helivõimsuse tase LWA  = 87,7 dB
Määramatus K  = 3 dB 

Käe/käsivarre  
vibratsioon ah  = 5,384 m/s2

Määramatus K  = 1,5 m/s2
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 ►

mõõdetud standardse kontrollmeetodi 
-

tööriista võrdlemiseks teisega.
 ►

-
damiseks. 

 ► -
vad elektritööriista tegeliku kasutamise 

-
valt viisist, kuidas elektritööriista kasu-
tatakse, eelkõige sellest, millist liiki 
detaili töödeldakse. 

 ► Proovige hoida koormus võimalikult 
väike. Näitlikud meetmed vibratsiooni-
koormuse vähendamiseks on kinnaste 

-
-

-

töötab ilma koormuseta).

 ►
-

-

-
tööriist“ tähendab võrgust käitatavaid elekt-

-
vaid elektritööriistu (ilma võrgukaablita).

a)  
-
-

netusi.
b)  -

-
-

 Elektritööriistad tekitavad sädemeid, 

c)  -
 Tähe-

-

a)  

-
-

kupesad vähendavad elektrilöögi riski.
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b)  -
-

-
 Kui teie keha on maandatud, esineb 

kõrgendatud elektrilöögi risk.
c)  

 Vee sissetungimine 
elektritööriista suurendab elektrilöögi 
riski.

d)  -
-

-

riski.
e) 

 Välistingi-
mustesse sobiva pikenduskaabli kasuta-
mine vähendab elektrilöögi riski.

f)  

 Rikkevoolukait-

riski.

a)  

-

 Hetkeline 
tähelepanematus elektritööriista kasuta-
misel võib tekitada tõsiseid vigastusi.

b)  
Isikukaitsevahendite nagu 

-
site, kaitsekiivri või kuulmiskaitsevahendi 
kandmine, olenevalt elektritööriista liigist 

riski.

c)  

 Kui teil 

-
tatud olekus vooluvõrku, võib see põh-

d)  

 Elektritööriista pöörlevas osas 
asuv instrument või võti võib tekitada 
vigastusi.

e)  

 Sellega saate elektritööriista 
ootamatutes olukordades paremini kont-
rollida.

f)  

  
Liikuvad osad võivad lahtise riietuse, 

g)  

 Tolmuäratõmbe kasutamine 
võib vähendada tolmust tulenevaid ohte.

h)  

-

 Tähelepanematu tegutsemine 
-

tada raskeid vigastusi.

a)  

 Sobiva elektritööriistaga 

võimsusvahemikus.
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b)  
 Elektritööriist, mida 

c)  -

-

 See ettevaatusabinõu takistab 
elektritööriista soovimatut käivitumist.

d)  -

 Elektritööriistad on ohtlikud, 
kui neid kasutavad kogenematud isikud.

e)  -
-

-
-

tub halvasti hooldatud elektritööriistades.
f)  

Hoolikalt hooldatud teravate 
lõikeservadega lõikeinstrumendid kiiluvad 

g)  
-

 Elektritööriistade kasutamine 
ettenähtud kasutusotstarbest erineval 
viisil võib tekitada ohtlikke olukordi.

h)  

-

-
tutes olukordades.

a)  

 Sellega 
tagatakse, et elektritööriista ohutus 
 säilib.

b)  -

 Sellega 
tagatakse, et elektritööriista ohutus 
 säilib.

 ■ Kindlustage detail. Kinnitusrakiste või 

ohutumalt kinni kui teie käega hoitav.
 ■

 
või ette, sest libisemise korral esineb 
vigastusoht.

 ■ Tõmmake ohu korral võrgupistik kohe-

 ■ Suunake võrgukaabel alati tahapoole 
seadmest eemale.

 ■
 Kui te lihvite metalle, tekivad 

lenduvad sädemed. Jälgige seetõttu 

töötsooni läheduses ei oleks põlevaid 

 ■

-
-

mine võib pingestada ka metallist sead-

 ► -
sed tolmud kätkevad endas ohtu ka-

tervisele.
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 ► Ühendage puidu pikemal töötlemisel 
-
-

vad tolmud, seade sobiva välise tol-
muäratõmbeseadisega. 

 ■ Tagage plastmasside, värvide, lakkide 

 ■ -
vaid pindu lahusteid sisaldavate vedeli-
kega.

 ■  
või niiskeid pindu.

 ■ Vältige pliid sisaldavate värvide või teiste 

 ■ -
delda. Asbesti loetakse vähkitekitavaks.

 ■ Vältige töötava lihvlehega kokkupuutu-
mist.

 ■ Kasutage ainult paigaldatud lihvlehega 
seadet.

 ■ Ärge mitte kunagi kasutage seadet mit-
-

-
dis soovitatud osade või teiste tarvikute 
kasutamine võib tähendada teile vigas-
tusohtu.

 ■
käest ärapanekut seiskuda.

 ■
õlist või määrdeainetest vaba.

-
pinna kvaliteet määratakse lihvlehe tera 
suurusega.

 ♦ -

karedusega lihvlehti.

 ► Enne tööde teostamist seadmel tõm-
make alati võrgupistik pistikupesast 

 ► Eemaldage enne uue lihvlehe kinnita-
mist lihvplaadilt 8

 ♦ Lihvlehe 7 võite lihvplaadile 8 paigal-

 ♦ Jälgige äratõmbeavade kattumist lihvle-
hel 7 8. Kasutage selleks 

6 (vt lahtipööratav 
leht).

-

 ♦ Tõmmake lihvleht 7 lihtsalt lihvplaa-
dilt 8 ära.

 ► Töötamisel elektritööriistadega, millel 
on tolmukogumisanum või mida saab 
tolmu äratõmbeseadise abil tolmuime-

 
Halbades tingimustes, nagu nt lendu-
vate sädemete korral, metalli või pui-

-

-

on pärast pikka töötamist kuum. Välti-
ge seetõttu tingimata lihvitava mater-

-
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 ►  
perforeeritud lihvlehti.

 ♦ -
num 3 -
me ▸ -

3. 
Lukustamiseks keerake sisemise tolmui-

3  

 ♦
mat 3  suunas. Tõmmake 

3 

lahtipöörataval lehel).

 ► Optimaalse äratõmbevõimsuse taga-
-

3 õigeaegselt. 

 ♦  
tolmuanum 3  
seadmelt. Puhastage sisemise 

3

selle kloppimise teel.

 ♦ 4 5.
 ♦  

 
4.

 ♦ Tõmmake tolmu äratõmbeseadise voolik 
ahendilt 4 ära.

 ♦ Tõmmake ahendi 4 ära.

 ► Veenduge, et seade on enne vooluvõr-

 ► -

seade alles siis detailile. 

 ♦ 1 

 ♦ 1 

Seadistage pöörlemissageduse regulaato-
ri 2 abil pöörlemissageduste vahemik 1  

 ♦ Aste 1: madal pöörlemissagedus 
Aste 6: kõrge pöörlemissagedus

-
 

praktilise katse abil.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■ Ärge mitte kunagi lihvige sama lihvlehe-
-

rel metalli). Häid lihvimistulemusi saavu-
tate ainult laitmatute lihvlehtedega.

 ■ -

 ■ Lihvige raskesti ligipääsetavaid kohti 
lihvplaadil oleva lihvlehe eesmise või 
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 ■ -
kattega eelmise lihvimiskäigu suhtes.

 ■ Pärast töötlemise lõpetamist tõstke sea-
-

 ► Enne tööde teostamist seadmel tõm-
make alati võrgupistik pistikupesast 

Seade on hooldusvaba.
 ■ Puhastage seade alati kohe pärast töö 

lõpetamist.
 ■ Kasutage korpuse puhastamiseks kuiva 

lappi.
 ■

pintsli abil.
 ■

esemeid, bensiini, lahusteid või puhas-
tusvahendeid, mis võivad plasti lagun-
dada. Vältige vedelike sattumist seadme 
sisemusse.

 ■ Hoidke õhutusavad alati vabad.

-
-

vaid see tuleb anda spetsiaalsetesse kogu-
miskohtadesse, taaskasutuskeskustesse 

 

Kui teie seade sisaldab isikuandmeid, vas-
tutate ise nende kustutamise eest enne 
kasutatud seadme tagasiandmist.

 
võimaluste kohta saate teavet 
oma valla- või linnavalitsusest.

Pakend koosneb keskkonnasõb-

suunata kohalike taaskasutuskes-

Käidelge pakend keskkonnasõb-
ralikult. Jälgige erinevate pakke-

käidelge need sorteeritult. Pakke-

 

Väga austatud klient
Sellele seadmele kehtib alates ostukuupäe-
vast 3-aastane garantii. Kui sisalduvad tar-

seeria akupakkidele alates ostukuupäevast 
samuti 3-aastane garantii. Sellel tootel ilm-

seadusega ettenähtud õigused. Neid sea-
dusega ettenähtud õigusi meie poolt antud 
garantii ei piira.

Garantii aega arvestatakse alates ostukuu-

või tootmisvead, siis toode meie valikul kas 
remonditakse tasuta või tagastatakse ostu-
hind. Selle garantiinõude eelduseks on, et 

-

toote puuduseid ning nende ilmnemise 
aega.
Kui defekt kuulub meie garantii alla, saate 
tagasi remonditud või uue toote. Toote re-

-
rantiiaega ei arvestata.
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Garantiiaega ei pikendata. See kehtib ka 

-

-
mondid on tasulised.

Seade on valmistatud rangeid kvaliteedi-
-

mist hoolikalt kontrollitud.

korral. Garantii ei laiene toote osadele, mis 
-

deldakse seetõttu kui kuluvosi, nagu nt 

-
-

tustele. 
See garantii kaotab kehtivuse, kui toodet 

-

või mille eest hoiatatakse.
Toode on mõeldud vaid isiklikuks kasutu-

-

-
dud toiminguid ei teostanud meie volitatud 
teenindusesindus.

 ■ tavaline aku mahtuvuse vähenemine
 ■ toote professionaalne kasutamine
 ■

 ■
 kasutamisel

 ■

 ■

ostu.
 ■

tootele tehtud graveeringu näol, kasu-

 ■ Kui peaksid ilmnema talitlusvead või 
muud puudused, võtke kõigepealt 

teenindusosakonnaga või kasutage 
meie kontaktvormi, mille leiate aadressilt 
parkside-diy.com kategooriast Teenindus.

 ■
tasuta saata teile teavitatud teenindusa-
adressil, lisades ostudokumendi (kas-

-
neb ning millal see ilmnes.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Veebilehel parkside-diy.com 

-
tuid. Selle QR-koodiga 
 liigute otse veebilehele 
parkside-diy.com. Valige oma 

-

sisestamise teel liigute otse oma artikli ka-

 ►
-
-

Sellega tagatakse, et seadme 
ohutus säilib.

 ► -

 Sellega 
tagatakse, et seadme ohutus säilib.
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Tel: 8000049141 
Kontaktvorm veebilehel 
parkside-diy.com
IAN 

Palun arvestage, et allolev aadress ei ole 
teeninduse aadress. Võtke kõigepealt 

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSAMAA
www.kompernass.com

-

Meie, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
dokumentatsiooni eest vastutav isik:  

 BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, 
 SAKSAMAA, deklareerime käesolevaga, et 

 direktiividele:

(2006/42/EC)

(2014/30/EU)

(2011/65/EU)*

-

-

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

Bochum, 23.07.2025

 
 

Võimalikud on edasiarendusest tulenevad 
tehnilised muudatused.
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-

-
-

-
-

-
miem, kuru iemesls ir noteikumiem neatbil-

-

1

2 Apgriezienu skaita regulators
3

4  

5 

6 

7

8 

 
spriegums  230 V ~, 50 Hz

 
0

-1

 
-1

-
-

ments:
 

PA  = 79,7 dB
WA  = 87,7 dB

Rokas/plaukstas  
h  = 5,384 m/s2

2
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 ►

elektroinstrumentu ar citu.
 ►

-
-

 ► -

-
-

 ► -

-
ram, laiks, kad elektroinstruments ir 

-

 ►

-

-

risks.

-

-

a)  
-

b)  

 Elektroinstrumenti rada dzirkste-

 tvaikus.
c)  

-
mentu.
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a)  

 
-

rotas kontaktligzdas samazina elektris-

b)  

-

trieciena risks.
c)  

 
 

d)  
-

-

e) 
-

-
-

risks.
f)  -

-

-
vas trieciena risku.

a)  

-

-
-

traumas.
b)  

-
-
-

samazina traumu risku.
c)  

 

-

d)  

-
-

e)  
-

-

f)  -
-

garus matus.
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-
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-
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-
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EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN IEC 63000:2018

 
 

- Vadovas -

520945_2504_PMS220A1_BDA_LB2_Content.indb   83 13.08.2025   15:38:03



| Latviski

520945_2504_PMS220A1_BDA_LB2_Content.indb   84 13.08.2025   15:38:03



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Last Information Update · Tietojen tila · Informationsstatus · Tilstand af information  
 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /UseDeviceIndependentColor
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo false
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 100
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 100
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 300
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
>
    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e5c4f5e55663e793a3001901a8fc775355b5090ae4ef653d190014ee553ca901a8fc756e072797f5153d15e03300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc87a25e55986f793a3001901a904e96fb5b5090f54ef650b390014ee553ca57287db2969b7db28def4e0a767c5e03300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for on-screen display, e-mail, and the Internet.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>
>
    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020d654ba740020d45cc2dc002c0020c804c7900020ba54c77c002c0020c778d130b137c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor weergave op een beeldscherm, e-mail en internet. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (sRGB IEC61966-2.1)
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing false
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


